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INSTRUCCIONES PREVIAS AL USO

Preste atención a las áreas indicadas por las flechas.

! ADVERTENCIA

Revisión de fugas
1.  

2. 
  

    

3. 

 

    

4. 

 

     

 

    

 

    

5.
 

  

Antes de usar esta chimenea, cerciórese de haber leído, comprendido y observado toda la 
información que se suministra en este manual. No seguir estas instrucciones pudiera ocasionar 
daños a la propiedad, lesiones personales o la muerte.

Haga una solución para fugas mezclando 1 parte de jabón de lavaplatos con 3 partes de 
agua en un frasco atomizador.

Cerciórese de que la perilla de control de la chimenea esté en la posición “OFF” (apagado), 
y seguidamente conecte su chimenea al suministro de gas y gire la válvula a la posición 
“ON” (encendido).

Rocíe la solución para fugas en las conexiones de la válvula, prestando atención particular 
a las áreas indicadas por flechas en los diagramas.

Si aparecen burbujas, corte el suministro de gas, desconecte la manguera e inspeccione 
todas las conexiones cerciorándose de que las roscas estén libres de residuos. Vuelva a 
conectar la manguera, abra el suministro de gas y repita la prueba. Si continúa observando 
burbujas, cierre el suministro de gas, desconecte la manguera y llame al Servicio al cliente 
de Real Flame al 1-800-654-1704 para obtener asistencia.

Si no aparecen burbujas después de 1 minuto, limpie el exceso de solución para fugas y 
proceda a las “Instrucciones de encender”.
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INSTRUCCIONES DE ENCENDIDO

Perilla
de control

Altura de la llama

8-14”
(20.3-35.5 cm)

Instrucciones de corte
1. Gire la válvula de llave a la posición “OFF” (apagado).

Apague el suministro de gas en su origen.2. 

(APAGADO)

(ALTA)

(BAJA)

LIGHT
(ENCENDER)

Uso del encendedor
1. 

2. 
3. 
4. 
5. 

    
 

     6. 

7.

 

 

    

    

    

8.

9.

Lea y comprenda todas las instrucciones de funcionamiento antes 
de encender.

Antes de comenzar, verifique que la válvula de llave esté en la posición “OFF”.

Conecte la manguera de conexión rápida a su suministro de gas.

Enciende el gas.
NO se incline sobre ninguna parte del quemador. Verifique que el área 
alrededor del quemador esté libre de riesgos.
Para presionar y girar la perilla de control en el sentido antihorario a la posición “LIGHT” 
(encender).

Una vez que el quemador encienda, pero continúe manteniendo la perilla de control 
oprimida durante 15-30 segundos.

ADVERTENCIA: Si no ocurre el encendido en 15 segundos, gire la perilla de control a la posición 
“OFF” (apagado) y corte el suministro de gas desde su origen. Cerciórese de que no haya 
ninguna fuente de encendido alrededor de la chimenea y espere al menos 5 minutos hasta que 
el gas se haya disipado para repetir el procedimiento de encendido. No hacerlo podría resultar 
en acumulación de gas causando daños a la propiedad, lesiones graves o la muerte.

Después de encender satisfactoriamente la chimenea, libere la perilla de control y gírela a 
la configuración “LOW” (baja). Observe la llama y cerciórese de que todos los puertos del 
quemador estén encendidos.

Ajuste la llama a la altura deseada utilizando la perilla de control.



CUIDADO Y LIMPIEZA
Inspección de su chimenea

! ADVERTENCIA

Inspeccione su chimenea periódicamente para garantizar que es segura y prolongar la vida de sus piezas.
Inspeccione su chimenea:
1.

  

2.
 

    

 

  

! ADVERTENCIA

Cuidado general y limpieza 

Almacenaje
1.
    

2. 

3.
 

    
    

4.
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NO inspeccione, limpie, mueva ni almacene su chimenea hasta que las llamas estén 
COMPLETAMENTE extinguidas y todas las partes estén frías al tacto.

Verifique que todas las piezas estén fijadas de forma segura en su lugar. Si una pieza se 
mueve cuando la toca, revise sus puntos de conexión para observar si están sueltos.
Revise todas las conexiones en busca de fugas utilizando el método descrito en la sección 
“Revisión de fugas” de este manual.
Revise visualmente todos los componentes en busca de señales de daño, óxido o desgaste excesivo.
Si encuentra daño o fugas de cualquier clase, NO haga funcionar la chimenea hasta que se 
hayan realizado las reparaciones adecuadas.

NO altere esta chimenea. Esto es peligroso y anulará la garantía.
Las reparaciones y modificaciones deben estar aprobadas por Real Flame y realizadas por un 
técnico profesional de gas.
Esta chimenea ha sido probada y certificada por una agencia de certificación de tercera parte basada en 
sus piezas específicas y únicas. Instalar otras piezas anulará tanto la certificación como la garantía. Para las 
piezas de repuesto aprobadas comuníquese con el Servicio al cliente de Real Flame al 1-800-654-1704.

Después del uso repetido, puede ocurrir una ligera decoloración o desgaste de la chimenea. Inspeccione 
su chimenea periódicamente para garantizar que es segura y prolongar la vida de sus piezas.
Limpieza general
Prepare una solución de limpieza utilizando jabón suave mezclado con agua.  Use un paño 
suave para limpiar las superficies exteriores y enjuague con agua limpia. Nunca use 
limpiadores de horno ni solventes abrasivos ya que dañarán la chimenea.
Quemador
El quemador se debe conservar limpio para garantizar el funcionamiento adecuado. Los puertos 
obstruidos del quemador se pueden limpiar utilizando un clip o alfiler. Los residuos en el tubo del 
quemador se pueden limpiar utilizando aire comprimido o un cepillo para limpiar tubos.
Hollín
Después del uso es posible que se desarrolle hollín en algunas superficies. Este depósito de 
hollín por lo general se elimina con agua y jabón suave.

Corte el suministro de gas en la fuente. Retire la manguera de conexión rápida del suministro 
de gas y enrolle para almacenarla debajo de la chiminea.

Asegure todos los materiales sueltos del relleno o las piezas. 

Cubra la chimenea cuando no esté en uso y no permita que el agua se acumule en la 
superficie de la cubierta. Cubrir la chimenea contribuirá a proteger los componentes internos 
de la suciedad y los desechos y evitará que al acabado se decolore.

Almacene la chimenea en un lugar fresco y seco alejado de los niños y las mascotas.

3.
4.



ADVERTENCIA SOBRE ARAÑAS E INSECTOS

Tubo quemador 

Entrada de aire

Pase el cepillo para limpiar 
el tubo a través del tubo 
del quemador.

 
.

Posibles desechos

13

Las arañas u otros insectos pueden construir telarañas o nidos en su tubo del quemador de la 
chimenea lo cual puede obstruir o bloquear el flujo del gas.

Parte del gas podría acumularse en el tubo del quemador y producir una llamarada (un 
incendio en el tubo del quemador o debajo de la chimenea), lo cual pudiera ocasionar daños 
a la propiedad, lesiones graves o la muerte. Revise y limpie el tubo del quemador 
periódicamente utilizando un cepillo para limpiar tubos (se ilustra a continuación) y aire 
comprimido disponible en cualquier ferretería.

Ejemplo de un tubo quemador típico.
Su tubo exacto del quemador puede variar.

Ejemplo de un cepillo para 
limpiar tubos disponible en 
una ferretería local.
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CONSEJOS PRÁCTICOS Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Si la chimenea no enciende Termopar

Cerciórese de que la 
llama esté en contacto
con esto.

Pasador del encendedor
Debe ver el pasador del
encendedor destellar al
presionar el botón del 
encendedor.

Carcasa del encendedor
Retirado por visibilidad.

 

 

+
-

 

1.  
    

2.

 

      

    

Si la chimenea no permanece encendida
Si la chimenea enciende, pero no permanece encendida, o permanece encendida solo por un 
tiempo breve, revise lo siguiente:

1.  
     

NO bloquee 
la abertura

Carcasa del encendedor

Tubo del quemador

Pasador del
encendedor

Termopar

Si el sistema de encendedor está trabajando correctamente, usted 
debe escuchar un sonido de chasquido y ver una chispa dentro de la 
carcasa del encendedor. Si no ve la chispa ni escucha el sonido del 
chasquido, revise lo siguiente:

Cerciórese de que la batería no está descargada y que está instalada 
correctamente, con el lado positivo (+) orientado hacia afuera.

Si no escucha el sonido de chasquido ni ve una chispa en la caja 
del encendedor, mire debajo de la chimenea y compruebe que el 
cable del electrodo esté correctamente insertado en la parte 
posterior de la caja del encendedor electrónico. Mientras 
inspecciona el cable del electrodo, cerciórese de que este no esté 
cortado o partido en ningún lugar. Si el cable ha sido dañado, 
comuníquese con el Servicio al cliente de Real Flame al 
1-800-654-1704 para un reemplazo.

Cerciórese de que la carcasa del encendedor no esté obstruida. Elimine cualquier material 
de relleno o desechos de la carcasa y cerciórese de que no haya nada entre el pasador del 
encendedor y el termopar.

Detrás de la
caja del 

encendedor 



CONSEJOS PRÁCTICOS Y SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Si la chimenea no permanece encendida (Cont.)

Carcasa del 
encendedor

Tubo del
quemador

Pasador del 
encendedor

Termopar

2. 
    

Termopar dañado

Otros problemas comunes
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Cerciórese de que el termopar y el pasador 
del encendido estén correctamente ubicado.

Termopar - La punta del termopar debe estar 
ubicada cerca del quemador, alineada con un 
puerto del quemador para que las llamas hagan 
contacto con este directamente. Compruebe 
que las llamas están haciendo contacto con la 
punta del termopar.

Si la carcasa del termopar y la punta del termopar no tienen desechos y la llama está 
claramente contactando con la punta el termopar, pero la chimenea aún no permanece 
encendida, el termopar puede estar dañado. Mire debajo de la chimenea y encuentre el cable 
del termopar de cobre que sale de la parte posterior de la válvula. Examine a lo largo de este 
en busca de señales de daño. Los dobleces, torceduras o daños significativos pueden 
ocasionar que el termopar no funcione correctamente. Si encuentra daños en el termopar, 
comuníquese con el Servicio al cliente de Real Flame al 1-800-654-1704 para un reemplazo.
Pasador del encendedor - El pasador del encendedor es donde la chispa se genera para 
encender su chimenea. Cerciórese de que pueda ver esta chispa cuando se presiona el botón 
del encendedor. Si no observa una chispa, comuníquese con el Servicio al Cliente de Real 
Flame al 1-800-654-1704.

 

 

 

 

Si continúa teniendo problemas con su chimenea, comuníquese 
con el Servicio al cliente de Real Flame al 1-800-654-1704.

Quemador atascado u obstruido
Es común que los insectos, especialmente las arañas, hagan telarañas o nidos dentro de los 
tubos del quemador. Si parece que está obteniendo poco flujo o no hay flujo, revise visualmente 
todas las aberturas del quemador en busca de señales de atascamiento. Si ve algo que obstruye 
el quemador use un limpiador de tubos o aire comprimido para retirar los desechos. 

No hay gas
Cerciórese de que su tanque de gas LP no esté vacío. Los tanques con poco flujo pueden 
producir llamas más bajas.

Vientos fuertes
Los vientos fuertes pueden ocasionar que la llama se apague. No use cuando haya mucho 
viento.

No hay gas
Cerciórese de que la válvula de cierra esté abierta.



LISTA DE PIEZAS TÉCNICAS
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100240002

Válvula
100130005

Par termoeléctrico
100280033

Perilla de control
10040U001

Compartimiento 
del encendedorTubo del quemador

100390011

Orifico 4.6
100270023100230005

Kit de guía de manguera
100060001 

Pies niveladores 
juego de 4
100310002

Tubería Flexible 
(CSST)

Panel de 
Quemadura
N/A

100280034
Electrodo más ligero

Ignición 
electrónica

Manguera de gas natural y 
de acoplamiento rápido 

115117705
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GARANTÍA
Garantía Limitada

 

Real Flame® garantiza que los siguientes componentes de esta chimenea Real Flame® (”el Producto”) 
estará libre de defectos de fabricación y materiales después el ensamble correcto y bajo el uso normal y 
el mantenimiento adecuado de los períodos indicados más abajo, comenzando con la fecha de compra 
del Producto:

•  El cuerpo – 1 año de garantía limitada.
•  Los componentes internos – 1 año de garantía limitada.
•  El sistema de quemadores – 1 año de garantía limitada.

Esta garantía se extiende al comprador original únicamente, siempre que la compra haya sido realizada a 
través de un distribuidor autorizado Real Flame. La garantía está también sujeta a las siguientes 
condiciones y limitaciones:

Esta garantía no se extiende a los daños ocasionados por transporte, ensamblaje inadecuado, instalación 
o almacenaje, instalación que no cumpla con los códigos y las ordenanzas de construcción, instalación u 
operación que no esté de acuerdo con el manual incluido, abuso, falta de mantenimiento, ambientes 
hostiles, accidentes, clima natural o reparaciones de baja calidad. La modificación del Producto, el uso de 
combustibles distintos a los aprobados por Real Flame, o el uso de piezas instaladas de otros 
fabricantes, anularán esta garantía.

Esta garantía se aplica a la funcionalidad del Producto únicamente y no cubre elementos cosméticos
tales como raspones, hendiduras, corrosión, oxidación, corrosion, áreas decoloradas o agrietadas debido 
a la exposición prolongada al calor extremo decoloración causada por el calor, limpiadores abrasivos y 
limpiadores químicos. Sin embargo, si el deterioro de las piezas ocurre a un grado que impida el 
funcionamiento dentro del período de la garantía, Real Flame proporcionará una pieza de reemplazo.

Real Flame exige una prueba razonable de su fecha de compra. Por lo tanto, usted debe conservar su 
recibo de venta y/o la factura. Las partes defectuosas sujetas a esta garantía no serán reemplazadas sin 
la prueba de compra.

Real Flame debe tener la oportunidad de verificar el defecto que alega. Para que cualesquiera de los 
componentes internos estén amparados bajo esta garantía, Real Flame exige que el usuario haga una 
localización de la avería con un miembro de servicio al cliente de Real Flame para garantizar el 
funcionamiento adecuado y el diagnóstico del problema. 

En el caso de defectos amparados de los elementos garantizados, Real Flame, a su discreción, 
reemplazará el componente defectuoso, reemplazará el Producto o reembolsará el precio de compra. 
Real Flame no es responsable por la instalación, mano de obra u otros costos relacionados con la 
reinstalación. Lo anterior es el recurso exclusivo según los términos de esta garantía limitada. Real Flame 
no será responsable de los daños accidentales o resultantes causados por defectos en el Producto. 
Algunos estados no permiten la inclusión o limitación de daños accidentales o resultantes, así que es 
posible que la limitación o la exclusión puede que no apliquen para usted.

Esta garantía limitada es la única garantía expresa otorgada por Real Flame. La duración de cualquier 
garantía implícita que surja según las leyes de cualquier estado, incluyendo la garantía de 
mercantibilidad o adecuación para un fin o uso en particular, está limitada a la duración de la garantía 
especificada anteriormente. Algunos estados no permiten limitaciones en cuanto a la duración de la 
garantía implícita, de modo que esta limitación puede no ser aplicable en su caso. 

Esta garantía le otorga derechos legales específicos y usted puede tener también otros derechos que 
varían de un estado a otro.

Para el servicio de garantía:
1. Llame al Servicio al cliente de Real Flame al 1-800-654-1704 para apoyo técnico y para solución de 
problemas. 
2. Si tiene problemas con el acabado, por favor rellene el formulario “Reclamo de la Garantía en Exterior” 
en www.realflame.com.

11272020
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Real Flame®
7800 Northwestern Ave.

Racine, WI 53406
USA

Servicio al cliente: 1-800-654-1704 en EE. UU.
Service à la clientèle: 1-800-363-6443 in Canada

csrep@realflame.com

POLÍTICA DE DEVOLUCIÓN
Política de devolución
Usted puede devolver su compra en el plazo de 90 días de haberla recibido. No se emitirán reembolsos 
por devoluciones incompletas o no autorizadas. Todos los productos devueltos deben estar 100% 
completos, adecuadamente empacados en su empaque original y en condiciones de reventa. Los 
productos que han sido ensamblados o modificados no reúnen los requisitos para la devolución. Todos 
los artículos deben ser devueltos en su totalidad, lo cual significa que todos los artículos incluidos 
deben ser devueltos juntos. No se aceptan devoluciones o cambios de artículos descontinuados. 
Comience el proceso de devolución comunicándose con la tienda o la compañía donde adquirió su 
artículo Real Flame®.

Piezas de repuesto
En caso de que un artículo se haya perdido o dañado por parte del fabricante o en el envío, usted 
puede solicitar un reemplazo. Las piezas de reemplazo no están disponibles para todas las unidades y 
solo se suministran a la discreción de Real Flame. Nosotros evaluaremos cualquier daño y 
encontraremos una solución, lo cual puede incluir enviarle un reemplazo. No hay reemplazos 
disponibles para artículos descontinuados o productos reempacados (caja que ha sido abierta). Llame 
a Servicio al cliente de Real Flame al 1-800-654-1704 para las piezas de repuesto antes de devolver el 
artículo dañado. Tenga lista la siguiente información consigo (la cual puede encontrar en su manual de 
instrucciones) antes de llamar al Servicio al cliente:

• Número de modelo del artículo
• Número de pieza de 4-8 dígitos
• Número de código del lote
• Dirección de envío
• Se puede solicitar una foto del artículo dañado. Las fotos se pueden enviar a csrep@realflame.com

Orden incorrecta recibida
Si usted recibió algo distinto de lo que ordenó, comuníquese con el Servicio al cliente de Real Flame al 
1-800-654-1704 en el plazo de 48 horas de haber recibido el artículo.

Consulte www.realflame.com para las pautas y políticas completas de devolución.

Registre su chimenea para las notificaciones de retiro del mercado, prueba de titularidad y 
aseguramiento de la calidad en https://www.realflame.com/registration.


